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| cittadini di Sermide possono portare i rifiuti anche al centro di

raccolta comunale.

Inhabitants of Sermide can use the municipal collection centre.
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orario invernale (ora solare)
lunedi e mercoledi 13.30-16.30
sabato 9-12 e 13.30-16.30

winter (non-dayliht saving time)

Monday and Wednesday
1.30pm-4.30pm

Saturday 9am-12 noon and
1.30pm-4.30pm
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orario estivo (ora legale)
lunedi e mercoledi 16-19
sabato 9-12 e 16-19

summer (dayliht saving time)
Monday and Wednesday
4pm-7pm

Saturday 9am-12 noon and
4pm-7pm
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Sermide, via L. B. Alberti (localita Visinara).
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Carta e cartone, imballaggi in plastica, ingombranti, vetro,
legno, metallo, sfalci e potature, apparecchiature elettriche ed

elettroniche, batterie, pile, medicinali, vernici, oli vegetali, toner
e cartucce di provenienza domestica.

Paper and cardboard, plastic packaging, large waste, glass,
wood, metal, garden waste and cuttings, electrical and electronic
appliances, batteries, medicines, paints, vegetable oils, toner
and cartridges of domestic origin.
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